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– bestehend aus einem 0,8 mm dicken,
elektrisch leitenden Silikongummirahmen

– wird stirnseitig zwischen Gehäuseprofil
und Deckplatten verschraubt

– zusätzlich ist die Schutzart IP 54 erreichbar
– das Abschirmen bzw. Abdichten der

Gehäusehälften in der Längsnut kann zu-
sätzlich durch EMV-Silikon-Schlauch,
Art. Nr. LSS 10 erfolgen

– zur Erreichung der EMV-Abschirmung
sind die Kombinationsgehäuse mit elek-
trisch leitenden Oberflächen zu bestellen:
TP = chromfrei transparent passiviert
Auf Wunsch: Außenseite zusätzlich
lackiert

  Technische  Daten:
  Material: Elektrisch leitendes Silikongummi,
  0,8 mm dick
  Temperaturbereich: -55 °C … 200 °C

– consisting of 0,8 mm thick conductive
rubber silicone

– placed between housing profile and
covers

– satisfy proof specifications IP54
– in order to seal the joint between the

housing halves, an EMC sealing string,
Art. No. LSS 10, can be used

– in order to completely insulate the
housings an electrically conductive
finish should be ordered:
TP = chrome-free transparent passivated
On request: Additional painting of the
exterior surfaces

Technical data:
Material: conductive rubber silicone,
0,8 mm thick
temperature range: -55 °C – 200 °C

– composés d'un cadre de caoutchouc
silicone conducteur épais de 0,8 mm

– à visser entre le profil du boîtier et les
couvercles

– permet en outre une protection IP 54
– un blindage ou une étanchéité

supplémentaire des moitiés du boîtier
dans la rainure longitudinale peut être
réalisé au moyen de cordons d'étanchéité
CEM (Art. n° LSS 10)

– pour assurer le blindage CEM, veuillez
commander les boîtiers combinés dont
les plaques sont munies d'une surface
conductrice:
TP = passivé transparent sans chrome
Sur demande: Faces extérieures laqueés
en plus

Caractéristiques techniques:
Matière: caoutchouc silicone conducteur,
0,8 mm d'épaisseur.
Gamme de température: -55 °C - 200 °C
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Passend für Kombinationsgehäuse
Suitable for combination case

Boîtier combiné convenant

Verpackungseinheit
Packing unit

Conditionnement

2 Stck./Pcs.

6 Stck./Pcs.

4 Stck./Pcs.

Maß H
Dimension H

[mm]

M

Tuyau en silicone CEM
Ø du noyau = 0,5 mm
Ø extérieur = 1,4 mm
Art. n° LSS 10…
(veuillez spécifier la longueur
desirée en m)

EMV-Silikonschlauch
Kern Ø = 0,5 mm
Außen Ø = 1,4 mm
Art. Nr. LSS 10…
(bitte gewünschte
Meterzahl angeben)

EMC silicone hose
Core Ø = 0,5 mm
Outside Ø = 1,4 mm
Art. No. LSS 10…
(please specify desired
length in m)
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M

Kombinationsgehäuse Combination cases Boîtiers combinés ➜ M 9 – 12, M 14
Tubusgehäuse Tube cases Boîtiers à tunnel ➜ M 13
Designgehäuse "Eurotainer" Design case "Eurotainer" Boîtier de design "Eurotainer" ➜ M 17 – 18
Designgehäuse "Rail" Design case "Rail" Boîtier de design "Rail" ➜  M 15 – 16

TUG 03 …
TUG 05 …
TUG 09 …
TUG 17 …

In Verbindung mit den Dichtungen
EDKO und IDKO für Rail sind
längere Griffprofile erforderlich.
Bitte bei der Bestellung angeben.

IP-Dichtungen
für Rail

IP seals
for Rail

Joints IP
pour Rail

IDKO 044
IDKO 105

Art. Nr.
art. no.
art. n°

Eigenschaft
feature

propriété

passend für Rail
suitable for Rail

approprié pour Rail

Verpackungseinheit
packing unit

conditionnement
IP 65
IP 65

RL 05 …
RL 17 …

6 Stck./pcs.
2 Stck./pcs.

EMV/IP 54
EMV/IP 54

RL 05 …
RL 17 …

6 Stck./pcs.
2 Stck./pcs.

EMV-Dichtungen
für Rail

EMC seals
for Rail

Joints CEM
pour Rail

EDKO 044
EDKO 105

Art. Nr.
art. no.
art. n°

Eigenschaft
feature

propriété

passend für Rail
suitable for Rail

approprié pour Rail

Verpackungseinheit
packing unit

conditionnement

EMV-Dichtungen
für Eurotainer

EMC seals
for Eurotainer

Joints CEM
pour Eurotainer

ET 01 01 …
ET 02 01 …
ET 02 02 …
ET 04 01 …
ET 04 02 …
ET 06 01 …
ET 06 02 …
ET 10 01 …
ET 10 02 …
ET 14 01 …
ET 14 02 …
ET 14 06 …
ET 14 10 …
ET 14 14 …

passend für Eurotainer
suitable for Eurotainer

approprié pour Eurotainer

Verpackungseinheit
packing unit

conditionnement

2 Stck./pcs..

6 Stck./pcs.

4 Stck./pcs..

EDKO 033
EDKO 038
EDKO 044
EDKO 049
EDKO 054
EDKO 059
EDKO 064
EDKO 079
EDKO 084
EDKO 100
EDKO 105
EDKO 125
EDKO 145
EDKO 165

Art. Nr.
art. no.
art. n°

EDKO 033
EDKO 044
EDKO 064
EDKO 105

Art. Nr.
art. no.
art. n°

EMV-Dichtungen
für Tubusgehäuse

EMC seals
for tube cases

Joints CEM
pour boîtiers à tunnel

Verpackungseinheit
packing unit

conditionnement

6 Stck./pcs.
6 Stck./pcs.
4 Stck./pcs.
2 Stck./pcs.

passend für TUG
suitable for TUG

approprié pour TUG

Combined with the seals EDKO and
IDKO for Rail longer handling profiles
are required.
Please indicate with order.

Combinés avec les joints EDKO et IDKO
pour Rail les profilés d`agrippement
doivent être plus longues.
Veuillez indiquer avec la commande.




